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деса була одним з головних універси-
тетських центрів в Україні у 70-х роках
ХІХ – початку ХХ ст. Основні засади зби-

рацької діяльності у галузі книжкової та рукопис-
ної спадщини сформувалися ще у Рішельєвському
ліцеї, відкритому 1817 р. У 1868 р. ліцей перетво-
рили в Імператорський Новоросійський універси-
тет, який був третім за значущістю (після Київсь-
кого та Харківського) науково-освітнім центром,
де збиралися, досліджувалися пам’ятки рукопис-
ної та книжкової спадщини. Бібліотека універси-
тету також мала в основі бібліотеку Рішельєвсько-
го ліцею, приватні збірки родини Воронцових,
відомого державного діяча О. Ф. Строганова, істо-
рика М. К. Шільдера 1. Першими важливими прид-
баннями стали книгозбірні професора-славіста,
етнографа А. Кухарського, історика права Р. М. Гу-
бе, академіка П. С. Білярського та ін. 2

Слід зазначити, що бібліотека формувалася
досвідченими фахівцями слов’янознавства, візан-
тології, природничих наук, які займалися і ката-
логізацією фондів. Перші каталоги бібліотеки
університету підготовлені відомими вченими, ма-

тематиком С. Ярошенком та славістом О. О. Кочу-
бинським, які були членами Одеського бібліог-
рафічного товариства і бібліографічної комісії
університету протягом 1878–1884 рр. 3

Одеське товариство історії та старожитностей
(далі – ОТІС) – одне з найбільш відомих наукових
осередків Півдня України ХІХ – 10-х років ХХ ст.
Воно було засноване у 1839 р. такими видатними
дослідниками, як М. М. Кір’яков, М. Н. Мурзаке-
вич, Д. М. Княжич, О. С. Стурдза, А. Я. Фарб, з
метою вивчення регіональної історії Півдня Укра-
їни, Новоросійського краю та Бессарабії. Товарис-
тво прославилося своєю культурно-просвітниць-
кою та науково-дослідною діяльністю. Воно про-
вадило велику роботу зі збирання старовини,
пам’яток культури, писемності і залишило після
себе значну архівну та рукописну спадщину 4. 
На початку 20-х років ХХ ст., внаслідок

ліквідації установ та організацій царської Росії,
Товариство припинило своє існування і на основі
його фондів було створено Одеський крайовий
історико-археологічний музей, який у 1924 р.
офіційно стає державним 5. 
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Розкривається історія колекціонування фондів рукописних книг бібліотеки Одеського товариства історії та старожитностей,
створених у період існування Товариства (1839–1924), основні етапи розвитку бібліотеки, формування колекцій рукописів, ру-
кописних книг та історичних документів, значний внесок M. Мурзакевича, О. Ристенка, В. Істріна, О. Кочубинського, В. Мо-
чульського у дослідження рукописних фондів слов’янського поxодження, створення наукових каталогів. 
К л ю ч о в і с л о в а: Одеське товариство історії та старожитностей, Новоросійський університет, бібліотека, рукописні фон-

ди, рукописна культурна спадщина, науковий опис рукописних книг.

History of the collection handwritten fоnd of library of Odessa society of history and antiquities is considered, formed in the period
of existence of Society (1839–1924), basic stages of development of library, maintenance and composition of collection of manuscripts,
books and historical documents is appraised, the considerable deposit of M. Murzakevych and O. Rystenko in scientific research of the
handwritten fonds of library of slavonic origin, creations of scientific catalogue of manuscripts. There are mentioned other researchers
of the handwritten collections of Ukraine from Odessa society of history and antiquities and Novorossijskij University: V. Istrin, O.
Kochubynskij, V. Mochulskij.
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Різні аспекти та періоди діяльності ОТІС висвіт-
лювали у своїх працях І. Д. Лисоченко, О. І. Гу-
бар, В. М. Хмарський, Г. А. Міщук, Н. М. Шалаш-
на, В. С. Рибалкін, Є. С. Клименко, К. Є. Чернухін
та ін. 
Останнім і найгрунтовнішим дослідженням ар-

хеографічної діяльності ОТІС є монографія
В. М. Хмарського «Археографічна діяльність
Одеського товариства історії та старожитностей» 6

(Одеса, 2002), де автор, залучаючи велику кількість
архівних, бібліографічних джерел характеризує
діяльність Товариства, пов’язану з пошуком, ко-
леціонуванням, збереженням та публікацією пи-
семних джерел. Хоча діяльність ОТІС у галузі пи-
семної спадщини стосувалася більше актових
джерел, монографія дає змогу осягнути загальний
контекст археографічної роботи. У виданні пода-
ються відомості про вченого-дослідника давньо-
руської літератури О. В. Ристенка, який склав ка-
талог рукописних книг зібрання ОТІС, та О. О. Ко-
чубинського, котрий описав найцінніші рукописи
львівських збірок під час археографічних експе-
дицій 7. В. М. Хмарський виклав історію Товарист-
ва, етапи його розвитку, охарактеризував статути,
структуру, фінанси та наукову діяльність. Основну
увагу приділено археографічній діяльності ОТІС у
другій половині ХІХ – 10-х років ХХ ст., зокрема
періоду його найбільшої активності у 50–80-х ро-
ках ХІХ в. У Додатку подано перелік археог-
рафічних публікацій, здійснених ОТІС. 
Упродовж усього свого існування Товариство

спрямовувало зусилля на збирання та вивчення
пам’яток культури Північного Причорномор’я.
Його членами зібрано значну колекцію рукописно-
го фонду – «рукописних книг та історичних доку-
ментів у другій половині ХІХ – на початку ХХ ст.
До складу Товариства входили як вчені, так і ме-

ценати, у т. ч. представники адміністрації канце-
лярії Новоросійського генерал-губернатора, вик-
ладачі Рішельєвського ліцею, а також комерсанти,
представники мистецьких кіл Одеси 8. Багато зро-
бив для Товариства генерал-губернатор, граф
М. С. Воронцов 9. Для детального ознайомлення з
діяльністю ОТІС відсилаємо читача до вказаної
праці В. М. Хмарського. 
ОТІС проводило значну збирацьку роботу, зав-

дання котрої були зафіксовані у статуті Товарист-
ва 10. У цьому напрямі вдалося досягти помітних
успіхів: було зібрано значну кількість рукописних
книг та історичних документів слов’янського,
єврейського, грецького, арабського походження.
Пам’ятки надходили з різних джерел. Вони дару-

валися, або надходили за рахунок придбання. Ру-
кописні книги, історичні документи так чи інакше
були пов’язані з Кримом та Причорномор’ям. 
Результати власних археологічних та краєзнав-

чих розвідок члени Товариства публікували у «За-
писках Одесского общества истории и древнос-
тей» (далі – «Записки ОТІС»), які виходили протя-
гом 1884–1919 рр. Тут друкувалися статті з історії,
археології, етнографії, географії та статистики
краю, вміщувалися праці членів Товариства з
нумізматики, а також відомості про пам’ятки
книжкової писемності та друку, дослідження окре-
мих пам’яток писемної культури 11.
В ОТІС значну увагу приділяли едиційній та

бібліографічній діяльності, публікації каталогів,
фундаментальних праць членів Товариства. Серед
них трапляються, хоча й зрідка, досить цінні
дослідження окремих слов’янських та грецьких
пам’яток. Тут варто назвати статті: М. Палеолог
«О Евангелии, писанном на пергаменте и принад-
лежащем Александропольской церкви» (1858);
С. А. Серафимов «Манускрипт греческого древне-
го Евангелия» (1867); П. О. Терновский «Древнее
греческое рукописное Евангелие Одесского му-
зея» (1877); Б. М. Ляпунов «Несколько слов о ру-
кописи евангельских чтений, хранящейся в библи-
отеке Императорского Одесского общества исто-
рии и древностей» (1907) 12.
Вже на початку 70-х років ХІХ ст. у бібліотеці

ОТІС було зібрано цінну археологічну та нумізма-
тичну колекцію, що репрезентувала переважно
монети античного та стародавнього світу, у т. ч. й
східні, а також рукописні книги, документи 13. 
Збирання рукописних документів та книжок з

історії краю ініціював один із засновників ство-
рення Товариства, його активний діяч М. Н. Мур-
закевич (1806–1883). Він обирався секретарем
ОТІС з 1839-го по 1875 р., надалі обіймав посаду
віце-президента (1875–1883) 14. На переконання
В. М. Хмарського, з діяльністю М. Н. Мурзакеви-
ча пов’язаний період розквіту діяльності ОТІС. 
Як з’ясувалося, Микола Никифорович був не

лише видатним слов’янознавцем, а й першим ар-
хеографом рукописної частини збірки ОТІС. Він
професійно описував збірку рукописів та скла-
дав інвентраний опис. Крім того, йому належить
наукове опрацювання та складання каталогу
карт, планів, креслень, що зберігалися в рукопис-
ному відділі бібліотеки, започаткованого ще
1839 р. М. С. Воронцовим 15. Володіючи вільно
давньогрецькою, він також перекладав деякі ру-
кописи з грецької (Житіє св. Іоанна Трапезундсь-
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кого у списку з перекладом М. Мурзакевичa
XIX ст.) 16. 
Крім колекції документів та рукописних книг,

які М. Н. Мурзакевич зібрав протягом 30–70-х
років ХІХ ст., вчений активно долучився до ство-
рення колекції Рішельєвського ліцею, де він пра-
цював учителем історії та географії (1835–1838),
директором (1853–1857), до формування зібрання
міської публічної бібліотеки – як її директор
(1843–1857) і одночасно – міського музею старо-
житностей (1843–1857). У 1843–1856 рр. він
обіймав посаду голови Одеського учбового окру-
гу. М. Н. Мурзакевич народився у Смоленську. Він
мав духовну освіту, крім того закінчив Московсь-
кий університет. Там же у 1838 р. захистив дисер-
тацію «Історія генуезьких поселень», займаючи
посади ад’юнкта, професора (1840–1853) по ка-
федрі російської історії та статистики 17. Після пе-
реїзду до Одеси у 1830 р. дослідник захопився ар-
хеологією та історією краю. Він багато працював у
архівах та бібліотеках, проводив експедиції, манд-
рував за кордоном, написав багато праць, у т. ч. й
з історії книгодрукування 18. Був обраний членом
багатьох наукових товариств: Московського това-
риства історії та старожитностей (1836), Мос-
ковського археологічного товариства (1865),
Російського географічного товариства, Санкт-Пет-
ребурзького археолого-нумізматичного товариства
(член-кореспондент), Копенгагенського товарист-
ва північних антикваріїв, Афінського архео-
логічного товариства, Бельгійської археологічної
академії. 
У подальшому організацією збирання займалися

секретарі ОТІС – В. М. Юргевич, Ф. І. Леонтович,
В. О. Яковлев, О. А. Павловський, хоча за них
інтенсивність збирання була значно меншою.
Колекційний рукописний фонд ОТІС нині

зберігається в Інституті рукопису Національної
бібліотеки України імені В. І.Вернадського (далі –
ІР НБУВ), куди він надійшов у 1945 р. Короткий
огляд документів цієї колекції зробила
співробітник ІР НБУВ І. Д. Лисоченко, яка описа-
ла цей архів та залучила до наукового обігу 19. 
Велика група документів ОТІС зберігається у

Державному архіві Одеської області (ф. 93), де
зібрані особові архівні фонди А. О. Скальковсько-
го, (ф. 147), М. Н. Мурзакевича (ф. 148), О. І. Мар-
кевича (ф. 150) та ін. 
Із рукописного зібрання ОТІС найціннішим є

слов’янський рукопис Євангелія апракос другої
половини ХІІ ст. (в уривках). Він сьогодні
зберігається в Одеському краєзнавчому музеї 20. 

Бібліотека ОТІС була започаткована одночасно з
Товариством. Відомості про її склад і поповнення
систематично публікувалися у звітах: Станом на
1841 р. у бібліотеці було 262 твори у 387 томах. За
напрямами: богослов’я – 5; всесвітня історія – 26;
російська історія – 54; біографічна література – 49;
географія – 14; подорожі – 17; статистика – 11; ар-
хеологія – 39; нумізматика – 18; російська та іно-
земна словесність – 56; мовознавство – 6; бібліо-
графія та різне («смесь») – 14. Спочатку бібліотека
поповнювалася виключно дарами як членів ОТІС,
так і представників інших товариств та членів
Імператорської Петербурзької Академії наук 21. 
Як і усі подібні товариства бібліотека ОТІС не

мала штатного працівника. Його функції виконува-
ли члени ОТІС за домовленістю. За даними 
В. М. Хмарського, у 1839–1858 рр. бібліотекою
опікувалися О. Ф. Панагіодор-Ніковул, П. В. Беккер,
Г. І. Соколов, К. К. Зеленецький, В. М. Власьєв.
Пізніше функції бібліотекаря були покладені на
секретаря ОТІС, тому комплектування і догляд за
бібліотекою та її рукописною колекцією здійсню-
вали саме секретарі: М. Н. Мурзакевич, В. М. Юр-
гевич, Ф. І. Леонтович, В. О. Яковлев, О. А. Пав-
ловський. З 1896 р. посаду бібліотекаря обіймали
викладачі Новоросійського університету О. В. Ни-
китський (1896–1897), О. І. Алмазов (1897–1898),
В. М. Істрін (1898–1901), В. М. Мочульський
(1902–1905), О. В. Ристенко (1905–1914), А. В. Фло-
ровський (1914 –1920) 22. 
У 1892 р. був виданий «Каталог библиотеки Им-

ператорского Одесского общества истории и древ-
ностей», де описувалися друковані книжки за сис-
тематичним принципом. Музейні та бібліотечні
фонди займали частину будинку міської бібліоте-
ки до 1908 р., потім ОТІС отримало весь будинок
міської бібліотеки, де розмістило музейну ко-
лекцію та наукову бібліотеку. У цій бібліотеці
зберігалися цінні давні рукописи, у т. ч. східні, ру-
кописні документи, величезна кількість креслень,
карт, грамот, патентів, а також колекційні ма-
теріали з історії нумізматики. 
У 1912 р. бібліотека ОТІС налічувала вже понад 

4 тис. назв. Вона існувала переважно за рахунок
книжкового обміну з такими науковими закладами,
як Петербурзька Академія наук, Московський архе-
ологічний інститут, відомі університети, численні
наукові товариства та академії наук зарубіжних
країн, архіви, губернські вчені архівні комісії, Пе-
тербурзька, Віленська археографічна та Петер-
бурзька археологічна комісії, бібліотеки, музеї, ре-
дакції журналів та видавництва у різних країнах 23.
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Книгообмін здійснювався переважно за рахунок на-
укових праць та видань «Записок ОТІС» 24.
У бібліотеці ОТІС було зібрано найцінніший

книжковий фонд, рукописи, історичні документи.
Колекція рукописів та архівних документів ОТІС і
окремі рукописні книги розглядалися фрагментар-
но у деяких спеціальних історичних дослідженнях
Північного Причорномор’я та Криму, археог-
рафічних працях. Слід згадати роботи І. В. Ту-
нкіної, А. А. Непомнящого, в яких фактично впер-
ше повноцінно було опрацювано архівні докумен-
ти як джерельну базу історії діяльності ОТІС 25. У
монографії В.М. Хмарського згадуються факти
придбання цінних східних рукописних ілюмінова-
них книг, зокрема, список перекладу поеми відо-
мого таджикського поета Х – поч. ХІ ст. «Шах-на-
ме», зроблений 1619 р. у Константинополі і пода-
рований султану Осману ІІ; Список ХІХ ст. поеми
Нізамі Гянджеві «Кітабі Хосрев ве Хіріне» та бага-
то інших. Подарунки були основним джерелом по-
повнення колекції рукописів 26.
Рукописна колекція ОТІС репрезентувала бага-

тогранну діяльність у галузі збирання, досліджен-
ня та зберігання античних пам’яток Північного
Причорномор’я. Вона також містить рукописну
наукову спадщину вітчизняних дослідників старо-
житностей ХІХ – поч. ХХ ст., документи з історії
краю, матеріали експедицій, листування, творчі
напрацювання. Збиралися й особові архівні доку-
менти вчених, діячів культури, які залишили слід в
історії краю. Водночас слід зазначити, що І. В. Ту-
нкіна обмежила своє дослідження першою поло-
виною ХІХ ст. (фактично діяльність ОТІС розгля-
нуто нею до 1859 р.), а А. А. Непомнящий проа-
налізував документи у контексті історичного кри-
мознавства.
Нумізматичну рукописну спадщину ОТІС та її

походження, історію комплектування детально
розглянула Г. А. Міщук, яка досліджувала бібліо-
течні колекції з історії нумізматики ХІХ – поч. 
ХХ ст. у фондах Інституту рукопису Національної
бібліотеки України імені В. І. Вернадського. Знач-
ну кількість документів було введено в науковий
обіг вперше 27. 
Діяльність ОТІС у галузі збереження книжкових

пам’яток за матеріалами публікацій на сторінках
«Записок ОТІС» стисло висвітлила Н. М. Шалаш-
на 28. Деякі арабські рукописи цього фонду розгля-
далися В. С. Рибалкіним, який описав та дослідив
давні арабські рукописи, що зберігалися в НБУВ 29. 
Вагомий внесок у наукове дослідження грецької

рукописної книги та історичних документів зро-

бив К. Є. Чернухін, який фактично залучив до на-
укового обігу 52 рукописи, серед котрих – єван-
гелія та апостоли ІХ–ХІІ ст., музичні кодекси,
повісті про Варлаама та Іоасафа ХІ ст., житійна
література, повчання учителів церкви, музичні
нотні кодекси, збірники ХVІІ–ХVІІІ ст., словники,
підручники ХVІІІ–ХІХ ст., цінні рукописи 30. 
Нотні крюкові рукописи, що надійшли у складі

збірника першої чверті ХVІІ ст. (Октоїх, Праздни-
ки, Ірмологій) у контексті вивчення рукописів зна-
менної нотації вперше дослідила Е. С. Клименко 31.
Всі ці науково-археографічні дослідження прово-

дилися вже у 80-х роках ХХ ст. – на початку ХХІ ст.
Наприкінці ж ХІХ– на початку ХХ ст. грецькі,
арабські та єврейські рукописи цього зібрання
описувалися в ОТІС лише інвентарно та неповно,
хоча поодинокі розвідки друкувалися на сторінах
«Записок ОТІС», наприклад, С. Серафимовича,
архімандріта Антоніна 32. 
Перші спроби створити науковий каталог руко-

писів бібліотеки ОТІС робилися на початку ХХ ст.
Планувалося підготувати декілька наукових ката-
логів і публікацій описів рукописних книг за прин-
ципом походження та мови. Однак, у зв’язку з ре-
волюційними подіями, становленням радянської
влади, а згодом і війною 1941–1945 рр. планам не
судилося здійснитися. Тому наукове вивчення,
опис книжкових колекцій та зібрань відбувалися
вже набагато пізніше, у 80–90-х роках ХХ ст., коли
вони зберігалися у фондах Центральної наукової
бібліотеки Академії наук УРСР (нині – Національ-
на бібліотека України імені В. І. Вернадського).
Першим грунтовним дослідженням з камераль-

ної археографії початку ХХ ст. стала маловідома
нині праця дійсного члена і бібліотекаря Одесько-
го товариства, приват-доцента Новоросійського
університету О. В. Ристенка «Рукописи, принадле-
жащие библиотеке Императорского Одесского Об-
щества истории и древностей. Вып. 1», що вийш-
ла друком у складі «Записок ОТІС» та окремим
відбитком (Одеса, 1910 р.). 
О. В. Ристенко (1880–1915) – випускник слов’яно-

руського відділення історико-філологічного факуль-
тету Новоросійського університету, в 1910 р. захис-
тив дисертацію на тему «Легенда про Георгія та дра-
кона» у Петербурзькому університеті; з 1911 р. став
виконуючим обов’язки екстраординарного профе-
сора по кафедрі російської мови і словесності у Но-
воросійському університеті. У 1905 р. його обира-
ють бібліотекарем ОТІС, а 1907-го – дійсним чле-
ном Товариства. Він доклав багато зусиль до форму-
вання та наукового опису рукописної колекції 33.
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О. В. Ристенко, як професійний дослідник
давньоруської літератури та історико-літератур-
них пам’яток, досить грунтовно розкрив зміст ко-
лекції. Свою першу фундаментальну працю на цю
тему написав у 1904 р. 34

За формою та змістом його науковий каталог-
дослідження «Рукописи, принадлежащие библио-
теке Императорского Одесского Общества исто-
рии и древностей» є характерним для камеральної
археографії України кінця ХІХ – початку ХХ ст.,
серед представників котрої можна згадати та-
ких книгознавців, бібліографів рукописної кни-
ги, як М. І. Петров, В. М. Перетц, І. Я. Франко,
І. С. Свєнціцький, О. О. Фотинський, М. І. Лілєєв,
Ю. Й. Сіцінський, М. Н. Сперанський та інші 35. У
кожного був свій «почерк» в описуванні книжок та
різні можливості в опрацюванні літератури, однак
методично вони діяли однаково: назва «Опис» у
назві цих неформальних каталогів передбачала на-
явність як каталожного опису, так і палеог-
рафічного та історичного дослідження пам’ятки,
встановлення її історії, походження, побутування
як повноправної частини наукового опису каме-
рального типу. 
Як зазначав сам укладач у післямові, на описан-

ня рукописного зiбрання бібліотеки ОТІС звернув
увагу секретар Товариства, професор О. І. Марке-
вич, а професійні консультації та допомогу О.В. Ри-
стенку надавала Рада Товариства (до якої входили
проф. Е. Р. Штерн, проф. А. А. Павловський, М. Г. По-
пруженко, С. Г. Вілінський, А. В. Лонгінов). Ката-
лог присвячено опису церковнослов’янських руко-
писів переважно кириличного письма та російсь-
ких рукописів нового письма, документів, листів. 
Деякі раніше видрукувані розвідки вже відзнача-

ли найбільш цінні рукописи цього зібрання, зокре-
ма рукопис ХІІ ст. – Євангеліє апрокос, який було
вміщено першим номером у каталозі О. В. Ристен-
ка. А публікація професора Б. М. Ляпунова «Нес-
колько слов о рукописи евангельских чтений, хра-
нящейся в библиотеке Императорского Одесского
общества истории и древностей» 36 щодо палеог-
рафічних особливостей рукопису також допомогла
звернути увагу істориків та філологів на цю цінну
пам’ятку і визначити її галицько-волинське поход-
ження 37. 
У вже згадуваній праці «Рукописи, принадлежа-

щие библиотеке Императорского Одесского Обще-
ства истории и древностей. Вып. 1» 38 О. В. Ристен-
ко робить датування і визначає основний склад
збірників та богослужбових рукописних книг як
пам’яток історії, літератури, письма. Найбільша

увага, цілком закономірно, приділяється най-
давнішим рукописним пам’яткам ХІІ–ХVІ ст. Серед
них – фрагмент Євангелія апракос ХІІ та ХІІІ ст.,
збірники повчань ХVI–XVIII ст., пов’язані, за па-
леографічним аналізом, своїм походженням з ук-
раїнськими територіями 39, нотний крюковий руко-
пис початку 20-х років ХVІІ ст. 40, збірники житій 41,
старообрядницькі рукописи. Його науковий опис
спирається на деякі попередні дослідження. У ба-
гатьох випадках О. В. Ристенко посилається на
інвентарні записи Н. Мурзакевича, зокрема його
переклади з грецької. 
Вивчаючи богослужбові рукописні збірники

ХVІІІ ст., старообрядницькі рукописи 42, вчений де-
тально розписує зміст, з вказівкою початку та
кінця текстів. Крім того, у каталозі показана твор-
ча спадщина ієрархів Південного Причорномор’я,
Херсонської та інших губерній, серед інших вка-
зується і твір батька Никифора Мурзакевича. 
Опис одночасно має й охоронне значення – вка-

зуються не лише назви та склад пам’яток,
орієнтовні дати (іноді описуються філіграні, да-
ються посилання на довідник П. М. Лихачова), а й
кількість сторінок, втрати тексту з вказівкою на
колонтитули та нумерацію зошитів. У окремих ви-
падках пояснюється походження рукопису, наво-
дяться історичні відомості про згаданих у записах
осіб, монастирі, публікуються фрагменти текстів
найбільш цінних пам’яток (наприклад, передаєть-
ся повний текст втраченого фрагмента Євангелія
ХІІІ ст.), у т. ч. віршовані оди ХVІІІ–ХІХ ст. з при-
воду різних історичних подій. 
Велику джерелознавчу цінність мають наведені

записи про обставини та дати придбання руко-
писів, зроблені рукою М. Н. Мурзакевича, а також
відомості про використання цих рукописів у влас-
ному дослідженні «Сведения о некоторых правос-
лавных монастырях», опублікованих у 2-му випус-
ку «Записок ОТІС» 43. Значний масив документаль-
них джерел становлять документи з історії церкви,
Новоросійської, Херсонської і Таврійської
епархій, збірник листів митрополита Київського
Євгенія Болховітінова, подарований членом-ко-
респондентом ОТІС із Пскова Князєвим та листи
інших церковних ієрархів 44. 
Окремий розділ каталогу становлять історичні

твори. Серед них звертають на себе увагу «Синоп-
сис» XVIII ст. 45, «Журнал похода к Азову» ХVII ст.,
«Записки о военных действиях с Оттоманской
Портой с 1806-го по 1812 г.», різноманітні ма-
теріали з історії Криму ХІХ ст., збірники доку-
ментів ХVIII–XIX ст. стосовно історії Північного
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Причорномор’я та Криму, пов’язані із Катериною ІІ,
кн. Г. Потьомкіним, Павлом І, російськими
політичними діячами, збірки унікальних листів,
журнали мандрів, описи Новоросійської губернії,
документи економічного розвитку краю тощо 46.
Не менш цікавим є розділ ІV (збірники

ХVII–XVIII ст.), який відкриває «Пчелa» XVIII ст.,
хоча й пізня, однак, вагома за змістом. О. Ристенко
наводить усю можливу літературу з цього приводу
для того, щоб допомогти читачеві орієнтуватися
щодо цінності наведеного списку 47. Крім того, варто
виділити збірник змішаного складу ХVII–XVIII ст. 48

Показовим є наявність бібліографічних посилань
та порівнянь з існуючими надрукованими списка-
ми з аналізом різночитань. Тут же наводяться
збірники праць членів ОТІС 49. 
Отже, каталог, складений О. В. Ристенком,

відображає високий для 10-х років ХХ ст. рівень
наукового опису рукописних джерел як історич-
них документів. По-перше, він є важливим інфор-
маційним джерелом. По-друге, це грунтовне нау-
кове дослідження складу та змісту зібрання. Автор
розглядає палеографічні особливості письма, ро-
бить текстологічні порівняння списків за наукови-
ми публікаціями, змістовні коментарі та бібліог-
рафічні посилання. «Опис О. В. Ристенка, який
торкався більшої частини рукописних скарбів, –
пише В. М. Хмарський, – можна вважати найкра-
щим доробком Товариства в царині камеральної
археографії» 50. 
Звичайно, О. В. Ристенком була проведена знач-

на робота з наукового опису рукописної збірки
ОТІС, однак, фрагменти зібрання, що нині
зберігається в Одесі та в НБУВ, ще чекають на
своїх дослідників.
До цього часу невідома доля фрагмента єван-

гельських читань ХІІІ ст., вказаних у каталозі
О. В. Ристенка, деяких інших рукописів, що не бу-
ли передані НБУВ. Хоча колекція ОТІС у НБУВ
має значну кількість документів, які не увійшли до
каталога О. В. Ристенка, оскільки вчений фіксував
їх склад станом на 1910 р., багато документів там
описано у довільній формі.
Науковий опис колекції, зроблений у відділі ру-

кописів Центральної наукової бібліотеки у 70-х рр.,
має архівно-інформаційний характер, він дає змо-
гу ідентифікувати рукописи. Однак, спеціальні на-
укові дослідження цих рукописних скарбів ще по-
переду. Єдиним опублікованим науковим описом
зібрання у частині його церковно-слов’янської ру-
кописної спадщини, інших рукописів та доку-
ментів, написаних слов’янськими мовами, й досі за-

лишається опис О. В. Ристенка. На початку ХХ ст.
цей опис відповідав вимогам, які встановлювали-
ся під час практичної роботи з рукописами, зокре-
ма, деталізація змісту, повне копіювання покрай-
них записів, коментування та бібліографічні ко-
ментарі, звірка з науковими каталогами і наукови-
ми описами рукописних книг різних колекцій,
зібрань, бібліотек. 
У XX ст. бібліотечна рукописна колекція ОТІС

пройшла важкий шлях «відчуження», деструкцій
та переміщень, вона десятки років фактично пере-
бувала поза увагою дослідників рукописної спад-
щини, оскільки її склад і зміст на початку ХХ ст.
лише почав вивчатися. Заповнення цієї лакуни в
історіографії, історії книги та наукового вивчення
її змісту, простеження еволюції описування руко-
писів є важливим завданням сучасного українсь-
кого книгознавства та кодикології, а також історії
камеральної археографії рукописних книг. Акту-
альним також залишається аналіз й науковий опис
колекції.
У 1889 р. на базі Новоросійського університету

було створено Історико-філологічне товариство
при Імператорському Новоросійському універси-
теті, у складі якого працювали вчені, з різних
навчальних закладів Одеси, Єлизаветграда, Хер-
сона, Миколаєва, Тирасполя, Криму на чолі з пер-
шим його головою – Ф. І. Успенським 51. Товари-
ство видавало «Летопись Историко-филологи-
ческого общества при Императорском Новорос-
сийском университете», де публіковалися
краєзнавчі дослідження та напрацювання, створе-
ної в Університеті, школи візатнійсько-слов’янсь-
кої проблематики, заснованої В. І. Григоровичем,
першим деканом історико-фіолологічного факуль-
тету. Членами Товариства були видатні вчені, зок-
рема, Ф. І. Успенський, Н. П. Кондаков, Н. Ф. Кра-
сносельцев, А. І. Кірпічніков, С. Д. Пападімітріу,
О. О. Кочубинський, В. М. Істрін, М. Г. Попру-
женко та інші. 
Товариство силами двох своїх відділень

(візантійського та педагогічного) проводило знач-
ну пошукову та збирацьку роботу. Було зібрано ве-
лику кількість історичних документів, рукописів
та рідкісних книжок, етнографічних та архео-
логічних матеріалів. Воно працювало у тісному
контакті з ОТІС 52. До бібліотеки Товариства надхо-
дили й рукописні книги регіонального значення 53.
Хоча спеціальних робіт у галузі наукового опису

рукописних книг та стародруків Товариство не
публікувало (давалася взнаки їх регіональна спе-
цифіка), однак, аналіз окремих пам’яток історії та
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культури, наукове спілкування вчених об’єктивно
сприяло розвитку історико-книгознавчих дослід-
жень пам’яток візантійського та загальнос-
лов’янського походження.
Що характерно, серед них були відомі колекції

стародавніх слов’янських рукописів, які з часом
поповнили фонди Одеської державної наукової
бібліотеки ім. М. Горького, зокрема, 54 рукописи із
збірки В. І. Григоровича, описані В. М. Мочульсь-
ким 54.
Деякі професори Університету були відомі як

дослідники рукописно-книжкової спадщини та
історико-літературних джерел. Зокрема, В. М. Іс-
трін (1865–1937), який працював у Новоросійсько-
му університеті і певний час займав посаду Голо-
ви Товариства та його візантійсько-слов’янського
відділення. Надалі він був обраний членом-корес-
пондентом (1902) та академіком (1907) Імпера-
торської академії наук, після смерті О. О. Шахма-
това очолював Відділення російської мови та сло-
весності Академії наук 55. 
Вчений вважався знавцем слов’янської рукопис-

ної книги та літературних джерел середньовіччя.
Магістерська дисертація В. М. Істріна була прис-
вячена видатній перекладній пам’ятці – «Алекса-
ндрия русских хронографов» (1894), докторська –
«Откровения Мефодия Патарского и апокрифи-
ческие видения Даниила в византийской и славя-
нской литературе» (1897) 56. 
Окремо слід зупинитися на камерально-археог-

рафічної діяльності О. О. Кочубинського (1845–
1907). Він закінчив історико-філологічний факуль-
тет Московського університету (1868), у 1871 р.
розпочав роботу в Новоросійському університеті
викладачем слов’янської філології. У 1873 р. за-
хистив магістерську дисертацію, у 1877-му – док-
торську з історії слов’янський мов. Вчений багато
досліджував та публікував актові джерела
ХVІІ–ХVІІІ ст. 57

Однак, О. О. Кочубинському належать і грунтовні
студії рукописних книг слов’янського походження,
писаних кирилицею. Протягом 1874–1875 рр. під
час перебування у Львові він дослідив львівські
колекції. Один з перших опублікував фрагменти
кириличних пам’яток ХІІІ–XIV ст., описав та
досліджував найдавніші пам’ятки візантійсько-
слов’янського походження з колекції Антона Пет-
рушевича (7 пергаментних фрагментів) та Інсти-
туту Оссолінських (7 рукописних книг) 58. Серед
них: Бесіда Козьми Пресвітера ХІІІ ст., Прологи
ХІІІ–ХІV ст., Повість про Варлаама і Йоасафа у
списку ХІV ст., Ізборнік Сімеона-Святослава та

Ізмарагд, на які також звертали увагу І. Франко
(під час підготовки «Апокрифів та легенд») та
В. М. Перетц (під час роботи в Інституті Ос-
солінських), Студит з додатковими статтями, Тор-
жественник мінейний, описаний пізніше також
Е. І. Калужняцьким 59. А у праці «Отчет о занятиях
славянскими нарeчиями, командированного загра-
ницу доцента Импер. Новорос. университета
А. Кочубинскаго за время отъ 1-го августа 1874 г.
по 1-е февр. 1875 г.» вчений описав рукописи місь-
кого архіву, архіву Ратуші, 23 рукописи монастиря
св. Онуфрія (23 рукописних книги), Став-
ропігійского інституту (4 книги). 
Крім того, В. М. Істрін і О. О. Кочубинський бра-

ли безпосередню участь у формуванні та опису-
ванні рукописного фонду бібліотеки Товариства. 
Отже, у другій половині ХІХ ст. в ОТІС та Ново-

російському університеті активізується збирання
та вивчення старовини. Хоча регіональний аспект
був безумовно головним, у науковий обіг вводять-
ся й загальнослов’янські пам’ятки книжкової
культури, рукописні книги та стародруки. Вони ка-
талагізуються, здійснюється підготовка довідко-
вих видань, публікацій пам’яток з грунтовним ка-
меральним описом.
До цієї важливої роботи залучалися не лише чле-

ни ОТІС з різних регіонів Півдня України, а й вик-
ладачі Новоросійського університету, літературоз-
навці, історіографи. Вони займалися збирацькою
діяльністю, формували бібліотечні та музейні ко-
лекції, проводили археографічні та етнографічні
експедиції. Дбаннями окремих подвижників сфор-
мувався одеський науковий центр дослідження
книжкової спадщини та історико-культурних
пам’яток. 
Особливо великий внесок у збирання та науко-

вий опис, джерелознавчі дослідження рукописно-
книжкової спадщини фонду ОТІС в Одесі зробили
Н. М. Мурзакевич, О.В. Ристенко, інші члени ОТІС,
викладачі Університету, члени ІФТ та Бібліог-
рафічного товариства, насамперед В. М. Істрін,
О. О. Кочубинський, В. Мочульський.
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